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ИНТЕРНЕТ-МЕМДЕРДЕГІ ҰЛТТЫҚ 
ҚҰНДЫЛЫҚТАРДЫҢ РЕПРЕЗЕНТАЦИЯСЫ

Мақалада интернет-мемдердегі ұлттық құндылықтардың 
бейнелену жолдары қарастырылады. Интернет-мем – ақпаратты 
қысқа, нұсқа әрі бейнелі түрде жеткізетін, желі кеңістігінде 
жылдам таралатын заманауи коммуникация құралы. Осындай 
сипаттары оның жастар арасында кең танылуына жол ашып 
қана қоймай, ұлттық бірегейлікті нығайтуға, тарихи жадыны 
жаңғыртуға, мәдени мұраны бағалауға және патриоттық сезімді 
қалыптастыруға ықпал ететінін көрсетеді.

Интернет-мемдер – визуалды және вербалды кодтар арқылы 
мазмұнды терең жеткізуге мүмкіндік беретін әмбебап платформа. 
Осы тұрғыдан алғанда олар тек күлкілі немесе ойын-сауықтық 
сипатта ғана емес, маңызды әлеуметтік-мәдени мағынаға ие 
дискурстық кеңістік ретінде де қарастырылады.

Зерттеу жұмысының жаңашылдығы интернет-мемдердегі 
ұлттық құндылықтар алғаш рет кешенді тілдік және мәдени тұрғыдан 
зерделенуінен байқалады. Жұмыс барысында тілдік деректерді 
жинақтау, жүйелеу және өңдеу үдерістерінде контекстуалды талдау 
мен сипаттамалы әдістер қолданылды. Бұлар мемдердің құрылымдық 
және мағыналық ерекшеліктерін ашуға, ондағы ұлттық мазмұнды 
айқындауға мүмкіндік берді.

Сонымен қатар жұмыста интернет-мемдердің қазіргі заманғы 
мәдени трансляция құралы ретіндегі әлеуеті зерделеніп, олардың жас 
ұрпақтың ұлттық сана-сезімін қалыптастырудағы рөлі ғылыми 
негізде дәлелденеді. Бұл зерттеу дәстүр мен жаңашылдықтың 
тоғысында тұрған интернет кеңістігінің ұлттық танымды 
дәріптеудегі маңызын айқындайтын тың қадам болып табылады.
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Кілтті сөздер: интернет-мем, ұлттық құндылық, аксиологиялық 
лингвистика, мәдени код, цифрлық коммуникация.

Кіріспе
Әрбір адам – рухани әрі мәдени тұрғыдан баға жетпес байлықтың иесі. 

Ол шексіз де өлшеусіз құндылықтар әлемінде өмір сүреді. Сондықтан да 
оның болмысы мен мүмкіндіктерін ешбір дәуір де, мәдениет те толықтай 
аша алмайды. Адамның ішкі жан дүниесін, рухани әлемі мен құндылықтық 
бағдарларын тануға ұмтылу ғылым үшін өзектілігін жоймайтын маңызды 
зерттеу бағыттардың бірі болып табылады.

XX ғасырдың соңына қарай «құндылық» ұғымы тілтанымдық зерттеулер 
аясында кеңінен қарастырыла бастады. Бұл құбылыс тіл мен қоғам, тіл 
мен мәдениет, тіл мен адам арасындағы өзара байланысты тереңірек 
түсінуге деген ұмтылыстың нәтижесі ретінде зерделенеді. Осыған орай тіл 
білімінде жаңа бағыт – аксиологиялық лингвистика пайда болды. Оның 
негізгі мақсаты – тілдік деректер негізінде адам мен қоғамның құндылықтар 
жүйесін, олардың рухани бағдарларын, дүниетанымы мен мәдени  
ерекшеліктерін зерттеу.

Дегенмен аксиологияда «құндылық» ұғымына қатысты ортақ, бірізді 
анықтама күні бүгінге дейін қалыптаса қойған жоқ. Бұл ұғым әртүрлі 
ғылыми мектептерде әрқалай түсіндіріліп келеді. Соған қарамастан көптеген 
зерттеушілер құндылықтың негізінде адамның қызығушылығы, қажеттілігі 
мен ұмтылысы жатқанын атап өтеді. Мысалы, О. Г. Дробницкийдің 
пікірінше: «Құндылық немесе игілік дегеніміз – тілек, қажеттілік, ұмтылыс, 
қызығушылық және т.б. нысаны болып табылатынның барлығы» [1, 25-б.]. 
Бұл көзқарас В. В. Ильиннің анықтамасымен үндес: «Құндылық – адамның 
белгілі бір қызығушылығы мен мұратына сай келетін, әрі оның мақсатына 
жетуіне ықпал ететін маңызды объект немесе құбылыс» [2, 202-б.].

Осы тұжырымдардан байқайтынымыз – құндылық ұғымы адамның 
болмысқа деген қатынасымен, өмірлік тәжірибесімен және субъективті 
бағалау жүйесімен тығыз байланысты. Ол – адамның күнделікті өмірінде 
бағдар болатын, әрекеттеріне, таңдауларына және дүниетанымына әсер ететін 
күрделі әрі көпқырлы философиялық-мәдени категория. Құндылықтар жүйесі 
арқылы біз белгілі бір қоғамның рухани болмысын, тарихи тәжірибесін және 
мәдени ерекшеліктерін тани аламыз.

Н. Ф. Алефиренконың пайымдауынша, құндылық – материалдық не 
рухани объектілердің өзінен гөрі, адамның қоршаған ортаға деген мәдени-
мағыналық қатынасын білдіретін күрделі ұғым. Ол құндылықтарды 
адамның әлемді қабылдауы мен оның бағалауының, сол арқылы өзін-өзі 
тануы мен болмысын қалыптастыруының рухани-мәдени бағдарлары 
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ретінде қарастырады [3]. Яғни құндылық адамның өмірлік тәжірибесі мен 
дүниетанымына негізделген мағыналық категория ретінде әрекет етеді.

Е. В. Бабаева құндылықтарды адамның әрекетіне бағыт-бағдар беретін, 
оның мінез-құлқының әлеуметтік нормаларын айқындайтын мақсатты бағдар 
ретінде сипаттайды [4, 60-б.]. Бұл көзқарас құндылықтардың практикалық 
қызметін – адамның күнделікті өмірдегі жүріс-тұрысы мен шешім қабылдау 
үдерісіндегі рөлін айқын көрсетеді.

А. Н. Усачева құндылықтарды тарихи тұрғыда қалыптасқан, адамның 
әлеммен өзара әрекеттесу үдерісінде жинақталған мінез-құлық үлгілері мен 
соларға қатысты әлеуметтік түсініктер жүйесі ретінде саралайды [5, 26-б.]. 
Бұл тұрғыда құндылықтар тек жеке субъектіге тән емес, ұжымдық сананың, 
тарихи-мәдени тәжірибенің көрінісі ретінде ұсынылады.

Осы бағытты жалғастыра отырып, В. Е. Чернявская құндылықтарды 
субъект үшін белгілі бір объектінің маңыздылығын білдіретін, оған қатысты 
қалыптасқан түсініктер жүйесі деп есептейді [6, 109-б.]. Оның көзқарасы 
құндылықтардың әлеуметтік-мәдени сипатынан туындайтын ұжымдық 
тәжірибе мен символикалық жүйелерге негізделетінін көрсетеді. Демек, 
құндылықтар тек субъективті бағалауға емес, қоғамдық нормалар мен ортақ 
мағыналық кеңістікке де сүйенеді.

С. Н. Виноградовтың тұжырымдауынша, құндылық – «қоғам 
мен жеке тұлға үшін нақты болмыстағы заттар мен құбылыстардың 
маңыздылығын білдіретін, адам әрекеті арқылы жүзеге асатын идеалдық  
құрылым» [7, 93-б.]. Бұл анықтама құндылықтардың идеалдық (рухани-
символикалық) және практикалық (іс-әрекетпен байланысқан) екі қыры бар 
екенін байқатады.

Г. Г. Слышкин философиялық және лингвистикалық тұрғыдағы 
құндылық категорияларының арасында айтарлықтай айырмашылықтар 
бар екенін атап көрсетеді. Оның айтуынша, философиялық зерттеулерде 
басымдық көбіне жағымды құндылықтарға аударылса, ал лингвистикалық 
зерттеулерде құндылықтармен қатар антиқұндылықтарға, яғни қоғамда 
жағымсыз қабылданатын құбылыстарға да ерекше көңіл бөледі [8]. Бұл 
тілдің тек жағымды әлеуметтік құбылыстардың көрінісі ғана емес, сондай-ақ 
қоғамдағы жағымсыз, қарама-қайшы құбылыстарды да бейнелейтін күрделі 
әрі әмбебап құрал екенін дәлелдейді. Осылайша, тіл – адам мен қоғам 
санасындағы құндылықтар мен антиқұндылықтардың толық спектрін көркем 
де нақты түрде жеткізетін ерекше әлеуметтік-мәдени феномен.

Құндылықтарды құрылымдаудың өзіндік үлгісін ұсынған ғалымдардың 
бірі – А. И. Субетто. Ол құндылықтарды «пирамида» түрінде жүйелеуді 
ұсына отырып, оның негізіне халықтың тарихи жады мен менталитетін 
айқындайтын архетиптік құндылықтықтарды орналастырады [9, 65–67-бб.]. 
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Бұл құндылықтар адамға бала кезінен бастап мәдени-әлеуметтік орта арқылы 
сіңіріліп, санасында өмір бойы терең әрі тұрақты түрде сақталады. Мұндай 
құндылықтар тұлғаның дүниетанымын қалыптастыруда, оның моральдық, 
рухани және мәдени бағдарларын айқындауда шешуші рөл атқарады. Олар 
адам әрекетінің негізін құрай отырып, ұжымдық мәдениет пен қоғамның 
даму бағытына да әсер етеді.

Ал А. В. Голованова құндылық ұғымын субъект пен объект арасындағы 
ерекше қарым-қатынас ретінде қарастырады. Оның пікірінше, қандай да 
бір объектіні құндылық ретінде танып, бағалау үшін, ең алдымен, осы 
қатынастың табиғатын, яғни субъектінің белгілі бір объектіге қатысты 
бағалау ұстанымын нақтылау қажет [10, 56-б.]. Бұл қатынас адамның өмірлік 
тәжірибесімен, дүниетанымымен және рухани-адамгершілік бағдарларымен 
тікелей байланысты болып келеді. Сондықтан құндылықтар жүйесі әрдайым 
екіжақты сипатқа ие болады: ол, бір жағынан, субъективті (жеке қабылдау 
мен бағалау арқылы), екінші жағынан, объективті (әлеуметтік-мәдени норма 
мен тәжірибе арқылы) қалыптасады.

Осылайша, А. В. Голованова ұсынған тұжырымдама құндылықтарды 
тек жеке адамның ішкі әлеміне ғана қатысты құбылыс ретінде емес, сонымен 
бірге оларды қоғаммен, мәдениетпен, уақытпен байланыста қарастыру 
қажеттігін алға тартады. Бұл құндылықтар табиғатын кешенді тұрғыдан 
түсінуге жол ашады және олардың тұлға мен қоғам өміріндегі рөлін тереңірек 
пайымдауға мүмкіндік береді.

Материалдар мен әдістері
Жұмыста алға қойылған мақсат пен міндеттерге сәйкес бірқатар зерттеу 

әдістері қолданылды. Нақтырақ айтқанда, тілдік деректерді жинақтау, 
жүйелеу және өңдеу барысында контекстуалды талдау мен сипаттамалы 
әдістер пайдаланылды. Бұлар зерттеліп отырған құбылыстардың тілдік 
көріністерін жан-жақты саралап, олардың мағыналық ерекшеліктерін ашуға 
мүмкіндік берді. Сонымен қатар тіл мен мәдениеттің өзара байланысын 
ескере отырып, зерттеуде лингвомәдени және лингвоаксиологиялық 
талдау әдістері де қолданылды. Лингвомәдени талдау – тілдік бірліктердің 
артында жатқан ұлттық-мәдени коннотацияларды айқындауға бағытталса, 
лингвоаксиологиялық әдіс – тіл арқылы көрініс табатын құндылықтарды, 
олардың бағалауыштық реңктерін анықтауға мүмкіндік береді.

Нәтижелер және талқылау
XXI ғасыр – цифрлық коммуникация мен ақпараттық тасқын дәуірі. 

Бұл кезеңде қоғамның мәдени кеңістігі, негізінен, онлайн платформалар мен 
әлеуметтік желілер арқылы қалыптасып, үздіксіз жаңарып отырады. Осындай 
жаңа медиамәдениет жағдайында интернет-мемдер тек әзіл немесе ойын-
сауық мақсатындағы визуалды не мәтіндік элементтер ғана емес, сондай-ақ 
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қазіргі адамның дүниетанымы мен ойлау үлгісін, мәдениетке, қоғамға және 
өзін-өзі тануға қатысты ұстанымдарын білдіретін ерекше семиотикалық 
құрал ретінде танылады.

«Мем» (ағылш. meme) термині грек тіліндегі mimesis – «еліктеу», 
«ұқсау» деген мағынаны білдіретін сөзден бастау алады. Бұл ұғымды 
ғылыми айналымға алғаш рет ағылшын биологі Р. Докинз 1967 жылы 
жарық көрген «Эгоистік ген» атты еңбегінде енгізген [11]. Ол мемді мәдени 
ақпараттың шағын бірлігі ретінде сипаттап, оны геннің мәдени баламасы деп 
түсіндіреді. Яғни мемдер биологиялық гендер секілді қоғам ішінде ақпаратты 
тасымалдап, таратып, мутацияға ұшырап, жаңа формаларда өмір сүре алады.

Зерттеушінің пайымдауынша, биологиялық гендер ақпаратты ағзадан 
ағзаға тасымалдау қызметін атқарса, мемдер мәдени ақпаратты ұрпақтан 
ұрпаққа немесе бір адамнан екінші адамға еліктеу, қайталау және көшіру 
жолымен жеткізетін бірліктер болып табылады. Яғни мемдер – адамның 
ойлау жүйесіне, мінез-құлқына, сенімдеріне, тіпті тілдік қолданысына 
ықпал ететін мәдени репликаторлар. Р. Докинз бұл құбылысты мәдени 
эволюцияның негізгі механизмі ретінде сипаттайды және оны Ч. Дарвиннің 
табиғи сұрыпталу теориясымен ұқсастырады.

Мем ұғымын түсіндіру барысында Р. Докинз оның мысалдарына 
түрлі мәдени формаларды жатқызады: ұлттық салт-дәстүрлер, музыкалық 
шығармалар, ойлау стереотиптері, қанатты сөздер, ұлттық киім үлгілері, 
архитектуралық стильдер, халық әндері мен фольклорлық элементтер, 
діни рәміздер. Ғалымның пікірінше, мұндай элементтер мәдени ортада 
қалыптасып, еліктеу арқылы ұрпақтан ұрпаққа беріліп, қоғам мүшелері 
арасында тұрақты қайталанатын және танылатын мәдени мінез-құлық 
үлгілері мен идеяларға айналады [12, 122-б.].

Уақыт өте келе бұл ұғым кеңейіп, цифрлық коммуникация құралдарының 
дамуы нәтижесінде жаңа мазмұнға ие болды. Қазіргі заманғы түсінікте «мем» 
ұғымы тек дәстүрлі мәдени формалармен шектелмей, интернет кеңістігінде 
таралатын ақпараттық өнімдерге де қолданылады. Мысалы, Оксфорд сөздігі 
«мем» сөзіне екі негізгі анықтама береді. Біріншісі – «бір қоғам мүшесінен 
екіншісіне генетикалық емес, еліктеу арқылы берілетін идея немесе мәдени 
элемент». Екіншісі – қазіргі ақпараттық қоғамға тән сипаттама: «интернет 
қолданушылары арасында жылдам таралатын, көбіне әзілдік мазмұндағы, 
мәтін, сурет немесе бейне түрінде ұсынылатын, жиі өзгеріске ұшырайтын 
ақпараттық бірлік» [13].

Осы анықтамалар негізінде интернет-мемдерді қысқа формада үлкен 
мағыналық жүктемені жеткізе алатын, жоғары таралым әлеуетіне ие әрі 
кең аудиторияға түсінікті мәдени кодтар ретінде қарастыруға болады. 
Олар белгілі бір әлеуметтік құбылысқа, оқиғаға немесе жағдайға берілетін 
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қоғамдық реакцияны, интерпретацияны және бағалауды білдіреді. Сонымен 
қатар интернет-мемдер – заманауи қоғамда өзекті болып отырған әлеуметтік, 
саяси, тұрмыстық немесе мәдени мәселелерге қатысты ұлттық дүниетаным 
мен сананың көрінісін бейнелейтін ерекше ақпараттық-мәдени форма.

Интернет-мемдерде ұлттық құндылықтардың бейнеленуі – қазақ 
мәдениетінің цифрлық кеңістікке табысты түрде бейімделіп, заманауи 
медиамәдениетпен үндесе бастағанының нақты көрінісі. Бүгінгі қазақ 
мемдерінде ұлттық тіл мен дүниетанымның маңызды элементтері – 
фольклорлық сюжеттер, тарихи оқиғалар мен тұлғалар, салт-дәстүрлер, 
тұрмыстық шындықтар және ұлттық болмыс заманауи әрі креативті формада 
көрініс табады. Мұндай мазмұндар кең аудиторияны, әсіресе жастарды 
қызықтырып, ұлттық мәдениетті жаңа форматта қабылдауға ықпал етеді. Бұл 
интернет-мемдердің жай ғана күлкілі контенттен өсіп, әлеуметтік-мәдени 
мағынасы бар коммуникациялық арнаға айналғанын дәлелдейді.

Интернет-мемдер – ақпаратты қысқа, нұсқа әрі бейнелі түрде жеткізетін, 
желіде тез таралатын ықпалды құрал. Осындай сипаттары оларды жастар 
арасында танымал етіп қана қоймай, ұлттық бірегейлікті күшейтуге, тарихи 
жадыны жаңғыртуға, мәдени мұраны бағалауға және отансүйгіштік сезімді 
қалыптастыруға септігін тигізеді. Сонымен қатар мемдер ұлттық дәстүр 
мен ұғымдарға заманауи көзқараспен қарауға мүмкіндік беріп, оларды 
жаңаша интерпретациялау арқылы ұлттық құндылықтарды жаңа мазмұнда  
қайта тірілтеді.

Жалпы алғанда, интернет-мемдер – дәстүр мен заманауилықтың 
тоғысында пайда болған қазіргі заманның мәдени феномені. Олар қазақ 
халқының бай мәдени мұрасын жаһандану жағдайында сақтап қана қоймай, 
оны әлемдік аудиторияға тартымды әрі креативті формада танытуға жол 
ашады. Бұл үрдіс ұлттық танымның цифрлық кеңістікте жаңаша бейнеленуі 
мен мәдени трансформацияның жаңа деңгейге көтерілуінің айғағы болып 
саналады.

Мысалы, қазіргі қазақтілді интернет кеңістігінде кең таралған «Ет 
етке, сорпа бетке, қалғаны Aygen деген пакетке» (Сурет 1) атты мем 
– халқымыздың бай ауызекі мәдени мұрасынан туындаған «Ет етке, 
сорпа бетке» деген дәстүрлі мақалдың заманауи әрі ирониялық реңкте 
жаңғыртылған, модернизацияланған үлгісі. Бұл мысал паремиологиялық 
қордың жаңа формада өмір сүріп, қазіргі қоғам талаптарына сай өзекті 
мағынаға ие бола алатынын көрсетеді.

Аталған мем дәстүрлі ұлттық құндылықтарды – қонақжайлықты, 
дастарқан мәдениетін, ет тағамының мәртебесін – қазіргі заманғы 
тұтынушылық сана мен қалалық өмір салтының ерекшеліктері тұрғысынан 
әзіл-сықақ арқылы жаңаша пайымдауға шақырады. Мұндағы ирониялық 
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тәсіл дәстүр мен қазіргі тұрмыстық реалий арасындағы шекараны жойып, 
жаңа мәдени кодтың қалыптасуына ықпал етеді.

Мемнің соңғы бөлігіндегі «Aygen деген пакетке» тіркесі заманауи 
тұрмыстың символына айналған, қажетті заттарды салып алып жүруге 
арналған пакетті меңзеп, дәстүр мен қазіргі өмір шындығының тоғысуын 
айқын бейнелейді. Осылайша, интернет-мемдер ұлттық паремиологиялық 
қорды жаңа контексте қолдана отырып, құндылықтардың мағынасын қайта 
құруға әрі жаңғыртуға қабілетті екенін айғақтайды.

1-сурет – Интернет-мем мысалы
[Instagram, Электронды ресурс]

«Балықты жеу миға пайдалы екені – миф, ал бешбармақ одан да 
керемет екені – ақиқат» атты интернет-мемде (Сурет 2) қазақ халқының 
ұлттық тағамдарына, соның ішінде ет асу дәстүріне деген ерекше құрмет 
пен мақтаныш сезімі көрініс табады. Бұл мемде батыстық танымдағы 
«денсаулыққа пайдалы тағам» түсінігі мен қазақтың дәстүрлі тағам мәдениеті 
салыстырыла отырып, белгілі бір аксиологиялық көзқарас бейнеленеді.

Бешбармақ тек тағам ғана емес, ол қазақ халқының қонақжайлық 
дәстүрінің, бірлік пен берекенің, ұлттық бірегейліктің символы ретінде 
танылады. Мем авторы әзіл арқылы ұлттық тағамға деген шынайы 
сүйіспеншілік пен құрметті білдіреді. Сондай-ақ бұл визуалды-
коммуникативтік құрал ұлттық құндылықты дәріптеу, заманауи ақпараттық 
кеңістікте дәстүрлі мәдениетті насихаттау және ұлттық тағам имиджін 
қалыптастыру қызметтерін атқарады.

Мем мәтініндегі «миф» және «ақиқат» ұғымдарының қарама-қарсылығы 
арқылы аксиологиялық бағалау жүзеге асырылады: балықтың пайдалы 
екендігі күмән туғызса, бешбармақтың маңыздылығы еш шүбә келтірмейтін 
шындық ретінде ұсынылады. Бұл салыстыру ұлттық тағамның рухани және 
мәдени құндылығын арттырып, оқырман санасында оң бағалау тудырады.
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2-сурет – Интернет-мем мысалы
[KZMemes – ВКонтакте, Электронды ресурс]

«Квас? Жоқ! Тек қана қымыз!» атты интернет-мемде (Сурет 3) қазақ 
халқының дәстүрлі тағамдық мәдениетінде ерекше орын алатын ұлттық 
сусын – қымыздың құндылығы бейнеленеді. Мем мазмұны арқылы қазақтың 
дәстүрлі сусыны мен басқа халыққа тән балама сусын (бұл жағдайда квас) 
қарама-қарсы қойылып, қымыздың ұлттық, тарихи әрі мәдени маңызы 
ерекше атап көрсетіледі.

Бұл мем аксиологиялық оппозиция қағидатына негізделіп құрылған: 
бір жағынан, бөгде мәдениет өнімі (квас), екінші жағынан, төл ұлттық 
мұра (қымыз). Мұндай қарама-қарсылық арқылы ұлттық сусынға деген 
жоғары бағалау мен мақтаныш сезімі айқын көрінеді. Қымыз – жай ғана 
сусын емес, ол – денсаулықтың, тазалықтың, табиғилықтың және көшпелі 
өмір салтының көрінісі. Осы себепті мемде ұсынылған идея – ұлттық 
құндылықтарды дәріптеу, оларды өзгелермен салыстыру арқылы қазақ 
болмысының даралығын көрсету.

Сонымен қатар бұл мемді қазіргі ақпараттық қоғамда ұлттық 
мәдениеттің визуалды әрі қысқа формада насихатталуының бір мысалы 
ретінде де қарастыруға болады. Осындай контент арқылы жастар арасында 
ұлттық сана мен мәдени идентификацияны күшейту үрдісі жүзеге асады. 
Яғни қымызды таңдауға үндейтін бұл жолдау – ұлттық құндылықтарды 
күнделікті коммуникацияда заманауи тәсілдермен насихаттаудың жолы.
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3-сурет – Интернет-мем мысалы
[KZMemes – ВКонтакте, Электронды ресурс]

Келесі интернет-мемде (Сурет 4) әлемге әйгілі футбол жұлдыздары 
– Л. Месси мен К. Роналду бейнесі қолданылып, олардың арасындағы 
диалог арқылы қазақ халқының дәстүрлі биі – «Қара жорға» көркемдік 
мағынаға ие мәдени символ ретінде ұсынылады. Бұл мемде интермәтіндік 
пен интермәдениеттiк кодтардың тоғысуы жүзеге асып, жаһандық танымал 
тұлғалар мен ұлттық мәдени мұраның үйлесімі арқылы қазақ этномәдени 
құндылықтары халықаралық мәдени кеңістікте жаңаша сипатқа ие болады.

Мемнің құрылымында шетелдік мәдени контекст пен қазақ дәстүрлі 
өнерінің бірігуі «Қара жорға» биін тек этникалық нышан ретінде емес, 
әлемдік қызығушылық тудыратын ұлттық бренд ретінде көрсетуге мүмкіндік 
береді. Осылайша, «Қара жорға» биі заманауи медиамәдениет аясында 
эстетикалық және аксиологиялық тұрғыдан жаңаша интерпретацияланады.

Диалогтік құрылым, ирония және бейнелі-көркемдік тәсілдер арқылы 
ұсынылған бұл би – қазақ халқының пластикалық және музыкалық 
мәдениетінің көркем шоғырлануы. Мемде «Қара жорға» арқылы бейнеленетін 
еркіндік, сұлулық, үйлесім, ішкі қуат сынды құндылықтар ұлттық болмыстың 
эстетикалық, эмоциялық, әлеуметтік қырларын біріктіретін ерекше мәдени 
феномен ретінде көрінеді.

Мұндай тәсіл, бір жағынан, ұлттық мұраның жастар арасындағы 
танымалдығын арттырып, дәстүрлі мәдениетті заманауи құралмен дәріптесе, 
екінші жағынан, қазақ мәдениетінің цифрлық және визуалды коммуникация 
кеңістігіндегі бейнесін кеңейтеді. Бұл мем – мәдени мұраны креативті түрде 
репрезентациялаудың әрі оны жаһандық аудиторияға заманауи құралдар 
арқылы танытудың жарқын үлгісі.
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4-сурет – Интернет-мем мысалы
[Instagram, Электронды ресурс]

Келесі интернет-мемде (Сурет 5) қазақтың ұлы ақыны әрі кемеңгер 
ойшылы А. Құнанбайұлының кеңінен танымал «Қыс» өлеңінің заманауи 
үлгіде қайта жаңғыртылуы болып табылады. Бұл мемде классикалық әдеби 
шығарманың құрылымы мен көркемдік бейнелеу тәсілдері әзіл, ирония 
және сарказм элементтерімен үйлесім тауып, жаңа мәдени-танымдық 
контексте ұсынылады. Мұндай креативті тәсіл дәстүрлі әдеби мұраға жаңаша 
көзқарас қалыптастырып, Абай туындыларының қазіргі жастар санасындағы 
қабылдану ерекшелігін көрсетеді.

А. Құнанбайұлының шығармалары тек қана қазақ әдебиеті мен 
мәдениетінің емес, жалпы адамзат руханиятының да ажырамас бөлігі 
саналады. Оның терең философиялық пайымдары, адамгершілік 
ұстанымдары мен моральдық қағидаттары кеңістік пен уақыт шеңберінен 
тыс жатқан әмбебап мәнге ие. Сондықтан да Абай поэзиясы мәдени код 
ретінде айрықша маңызға ие болып, интернет-мемдер арқылы ұлттық рухани 
құндылықтардың символына айналады.
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5-сурет – Интернет-мем мысалы
[Instagram, Электронды ресурс]

Аталған мем үлгісінде дәстүрлі поэзия мен заманауи коммуникация 
тәсілдерінің үйлесуі арқылы мәдени сабақтастық жүзеге асып отыр. Сонымен 
бірге осындай цифрлық формадағы интерпретациялар Абай мұрасын бүгінгі 
аудиторияға, әсіресе жастарға, жақын етіп, оны жаңаша қырынан тануға 
мүмкіндік береді.

Қорытынды
Жалпылай алғанда, интернет-мемдерді қолдану жас ұрпақтың санасына 

ұлттық құндылықтарды сіңірудің жаңа, тиімді әрі заманауи тәсілдерінің 
бірі ретінде танылуда. Мемдік контенттің көрнекі, ықшам әрі эмоционалды 
тұрғыдан әсерлі форматы – қазіргі жастардың ақпаратты қабылдау, есте 
сақтау және танымдық тұрғыдан өңдеу ерекшеліктерімен толық үндес. Бұл 
визуалды құрал жастардың қызығушылығын оятып, ұлттық мұраға деген оң 
көзқарас қалыптастыруға сеп болады.

Сол себепті интернет-мемдер ұлттық құндылықтарды кеңінен танытуда 
ғана емес, оларды саналы түрде қабылдатуда да пәрменді құрал ретінде 
қызмет ете алады. Сонымен қатар мемдер арқылы берілетін мәдени-
танымдық мазмұн дәстүрлі және цифрлық коммуникация арасындағы көпір 
рөлін атқара отырып, жас буынның тарихи танымын тереңдетуге, рухани-
адамгершілік қасиеттерін дамытуға ықпал етеді.

Осылайша, интернет-мемдер тек қысқаша ақпарат таратудың құралы 
ғана емес, ұлттық бірегейлікті сақтау мен ұрпақ сабақтастығын қамтамасыз 
ететін заманауи медиакоммуникациялық тетікке айналып отыр.
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РЕПРЕЗЕНТАЦИЯ НАЦИОНАЛЬНЫХ 
ЦЕННОСТЕЙ В ИНТЕРНЕТ-МЕМАХ

В статье рассматриваются способы репрезентации 
национальных ценностей в интернет-мемах. Интернет-мем 
представляет собой современное средство коммуникации, 
позволяющее передавать информацию кратко, лаконично и образно, 
быстро распространяясь в цифровом пространстве. Благодаря 
таким характеристикам мемы становятся популярными среди 
молодежи, способствуют укреплению национальной идентичности, 
актуализации исторической памяти, ценностному восприятию 
культурного наследия и формированию патриотических чувств.

Интернет-мемы – это универсальная платформа, позволяющая 
глубоко раскрыть содержание через визуальные и вербальные коды. 
В этом контексте они выступают не только как развлекательный 
и юмористический контент, но и как значимое социально-культурное 
пространство с дискурсивной нагрузкой.

Новизна исследования заключается в том, что национальные 
ценности в интернет-мемах впервые рассматриваются с комплексной 
лингвистической и культурологической позиции. В ходе работы были 
использованы методы контекстуального анализа и описательного 
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подхода при сборе, систематизации и обработке языкового 
материала. Эти методы позволили выявить структурные 
и семантические особенности мемов, а также раскрыть их 
национальное содержание.

В статье также исследуется потенциал интернет-мемов 
как инструмента современной культурной трансляции, и научно 
обосновывается их роль в формировании национального самосознания 
подрастающего поколения. Данное исследование представляет собой 
важный шаг в осмыслении значимости цифрового пространства, 
находящегося на пересечении традиций и инноваций, в деле 
популяризации национальных ценностей.

Ключевые слова: интернет-мем, национальная ценность, 
аксиологическая лингвистика, культурный код, цифровая 
коммуникация.
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REPRESENTATION OF NATIONAL 
VALUES IN INTERNET MEMES

The article explores the ways in which national values are represented 
in internet memes. An internet meme is a modern means of communication 
that conveys information in a concise, clear, and visual form, spreading 
rapidly through digital space. Due to these characteristics, memes have 
gained popularity among young people and contribute to strengthening 
national identity, reviving historical memory, fostering appreciation of 
cultural heritage, and developing patriotic feelings.

Internet memes serve as a universal platform that allows for deep 
content delivery through visual and verbal codes. In this context, they 
function not only as entertainment or humorous content but also as a 
meaningful socio-cultural space with discursive significance.

The novelty of this study lies in the fact that national values in internet 
memes are examined for the first time from a comprehensive linguistic 
and cultural perspective. During the research, methods of contextual 
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analysis and descriptive approach were used in collecting, systematizing, 
and processing linguistic data. These methods made it possible to 
identify the structural and semantic features of memes and to reveal  
their national content.

The article also investigates the potential of internet memes as a tool 
for contemporary cultural transmission and scientifically substantiates 
their role in shaping the national consciousness of the younger generation. 
This research represents an important step toward understanding the 
significance of the digital space is situated at the intersection of tradition 
and innovation in promoting national values.

Keywords: internet meme, national value, аxiological linguistics, 
cultural code, digital communication.
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